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( Orang-Orang Munafik )
Surat Madaniyyah
Surat ke-63 : 11 ayat
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Apabila orang-orang munafik datang kepadamun, mereka berkata: "Kami
mengakui babwa sesunggubnya kamu benar-benar Rasul Allab." Dan Allah
mengetabut babwa sesunggubnya kamu benar-benar Rasul-Nya; dan Allab
mengetabud babwa sesunggubnya orang-orang munafik ite benar-benar
orang pendusta. (QS. 63:1) Mereka itn menjadikan sumpab mereka sebagai
perisai, lale mereka menghalangi (mannsia) dari jalan Allab. Sesunggubnya
amat burnklah apa yang telal meveka kerjakan. (Q5. 63:2) Yang demikian
it adalalb karena sesunggubnya mercka telab beriman, kemudian menjadi
kafir (lagt) lalu bati meveka dikunci mati; karena itw mereka tidak dapat
mengert, (Q5. 63:3) Dan apabila Ram melibat mereka, tab-tubuh mereka
menfadikanmu kaguwm. Dan jika mereka berkata, kamwe mendengarkan per-
kataan mereka. Meveka seakan-akan kayn yang tersandar. Mereka mengira
babwa tiap-tiap teriakan yang keras ditujukan kepada mereka. Mereka
itulah musuh (vang sebenarnya), maka waspadalah terbadap meveka, semoga
Allab membinasakan mereka. Bagaimanakalb mereka sampai dipalingkan
{dari kebenaran)? (5. 63:4)

Allah 38 berfirman seraya mengabarkan tentang orang-orang munafik.
Mereka selalu memuliakan agama Islam jika darang menghadap MNabi #&.
Padahal dalam bathin mereka tidak de:ruha.n bahkan seh.al:lmu Oleh karena
itn, Allah 3 berfirman, € & ,,_-" LRI PRI B - E S "Apabila
orvang-orang munafik datang kepadamu, mereka Em;kam. Kami mengakui babwa
sesnnggrbrya kamn benar-benar Raswd Allab, " Maksudnya, orang-orang munafik
ity mendarangimu dan menghadapkan wajah kepadamu, serta menampakkan
dint sepeni itu, padahal keadaannya tidak seperti yang mereka karakan, Oleh
karena itu, disertai kalimar bantahan yang mengabarka.n bahwa Muhammad
adalah Rasul Allah, di mana Dia berfirman, £ 2,70 28 U5 30, % "Dan Allak
mmgﬂai’}m babuwa sf:'imgg.r:fmw kamu benar-benar Rasul-Nya. " Dan setelah
iru, Dia berfirman, € & 23150 5anid o) 2550 &0 3 "Dan Allah mengembaububw
w.s:uzggn.ﬁn}la arang- ﬁning m:maa_,lrzk ir E?er.!..ar berar arang pn‘ﬂd’:r.ﬁ.ra Ya]iﬂl,
merelea berdusta dalam berira vang mereka sampaikan, meskipun sesuai dengan
keadaan luar (lahiriyah)nya. Karena mereka ndak meyakini kebenaran ucapan
mereka dan tidak juga membenarkannya. Oleh karena i, Allah Ta'ala men-
dustakan apa yang menjadi keyakinan mereka,
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Dan firman Allah 38, € &1 o 21 Ao 20 20c !l 0ed b "Mereka itn
menjadikan sumpak meveka sebagai perisai, lalu meveka menghalangi (manusia)
dari jalan Allah.” Maksudnva, mereka menjaga diri dari orang-orang dengan
sumpah palsu agar kaum muslimin percaya terhadap apa yang mereka ucapkan
sehingga orang-orang vang tidak tahu tentang hakikar mereka tertipu dan
mengira bahwa mereka benar-benar orang-orang muslim. Bahkan, tidak jarang
orang-orang yang tertipu itu akan tkut mengerjakan apa yang mereka kerjakan
tersebut serta membenarkan semua ucapan mereka. Yang menjadi sifar mereka
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adalah, secara bathin mereka sama sekali tidak condong dan tidak berpihak
kepada Islam. Keadaan itulah yang dapat menimbulkan bahaya yang sangat
besar hagl ummat rn.anusm Oleh ka.n:na 1w, Allah Ta'ala berfirman:

o 106 BT el e o | i b "Lalu mereka menghalangi (manusia)
dari jalan Allah. Sesunggulﬁnj.u sangat buruklab apa yang relab mereka kevjakan. "

Dan firman-Nya lebih lm]g.n

€ opas pot -+-,~J-* L a Fy TN --a-‘- 25 ¥ "Vang demikian itw adalab
karena sesunggubrya meveka telah beriman, kemudian menfadi kafir (lagi) lalu
hari meveka dikunc mati, kavena itw meveka tidak dapat mengerti. " Maksudnya,
diterapkannya kemunafikan sebagai sifat mereka, karena mereka berpaling
dari keimanan kepada kekufuran, dan tindakan mereka merubah petunjuk
menjadi kesesatan, Sehingga Allah Ta'ala mengunci mati hati mereka, sehingga
I'.I.'IEI":I'H m:njadi t;dak mr_ngi:rti sama Sﬂkﬂli. J“Lkhim}ra, tidﬂk ﬂdﬂ satu P'Lll'l.
petunjuk yang dapar masuk ke dalam hati mereka dan ridak juga ada kebaikan
yang dapat dicerimanya, sehingga ridak pernah menyadari dan mendaparkan
perunjuk.

Firman Allah Ta'ala, € »fa X081 5 o) i ol it g2l G0 p
"Dhan apabila kame melthat mereka, mﬁm&u&r mereka menjadikanmu k.ﬂgum
Dian jika mevela berkata kamu mendenparkan pevkataan. " Maksudnya, mereka
mempunyai penampilan yang bagus dan sangart fasib berbicara, sehingga jika
ada orang yang mtnd.enga.r :IIIEI'PJSE., dia akan tertarik pada ucapannya itu karena
unsur sastranya vang tinggi. Dengan demikian, sebenarnya mereka berada di
puncak kelemahan, kegelisahan, kekhaw atiran, d.m menjadi pengecur. Oleh
karena itu, Allah 3 berfirman, 4 (41 =0 ~f s B “Mereka mengira babwa
tiap-tiap tevigkan yang kevas duu;uhn kqpmda mereka, " Maksudnya, setiap kali
terjaci penistiwa, perkara, atau ketakutan, mercka mengira dengan rasa pengecut
:I'I.'Il:rl:]la. hahwz P:rka.ra tu tl:rtLI|1.l I'H:F ada I:ntrl:ka. Mﬂ'rﬂkﬂ. it Sﬂ‘bﬂﬂﬂrﬂ ]f'ﬂ.
adalah rubuh-tubuh dan bentuk rupa }rz.ng ridak ‘memp ungn m:ﬂma Oleh
karena itu, Allah Ta'ala berfirman, € u,f:.l; - 1 il L8 Aot AN 1a B TMereka
irwlah mnsuh fyang sebenarnyal, maka w;tpadm’ab Ierﬁ.-idap ‘mereka. Semoga
Allah membinasakan mereka. Bagaimanakab mereka sampai dipalingkan (dari
kebenaran)?" Bagaimana mungkin mereka berpaling dari petunjuk kepada
kesesatan? Padahal Imam Ahmad meriwayatkan dari Abu Hurairah &=,
bahwa Nabi §# bersabda:

e paesy il ppiiab ) & (i 11y DA U B2 Oy )
il N g St i W1 a0 Y O Y Al 0 Y
(-2 T Sy Lies )Y Y

"Sesungguhnya orang-orang munafik mempunyai beberapa tanda vang dapat
digunakan untuk mengenali mereka; penghormatan mereka adalah laknar,
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makanan mereka adalah hasil rampasan, ghanimah (harta rampasan perang)
mereka adalah kecurangan, mereka ridak mendekari masjid kecuali berhijrah
darinya, tidak mendatangi shalat kecuali membelakanginya, sombong dan
congkak, tidak mau bersahabar dan tidak mau diajak bersahabar, membeku
pada malam hari dan gaduh pada siang han.”

Yazid bin Murrah mengatakan: “Artinya, hiruk pikuk di siang hari.”
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Dan apabila dikatakan kepada mereka: “Marilal (beriman), agar Rasslullal
memintakan ampunan bagimu,” mercka membuang muka dan kamu libat
mereka berpaling sedang meveka menyombonghan divi. (5. 63:5) Sama
saja bagi mereka, kamu mintakan ampunan atan tidak kamy mintaban
ampunan bagi mereka, Allab sekali-kali tidak akan wengampuni mereka,
Sesunggubnya Allab tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang fasik.
(QS. 63:6) Mercka orang-orang yang mengatakan (kepada orang-orang
Anshar): "Tanganlal kamie memberikan perbelanjaan kepada orang-orang
(Muchajirin) yang ada di sist Rasulullah supaya mereka bubar {meninggalkan
Rasululleh).” Padabal kepunyaan Allab-lah perbendabaraan langit dan
bumi, tetapi orang-orang munafik itn tidak memabami. (QS. 63:7) Mereka
berkata: "Sesunggubnya jika kita telab kembali ke Madinab, benar-benar
orang yang kuat akan mengusir orang-orang yang lemab daripadanya.”
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Padabal keluatan itu banyalah bagi Allah, bagi Rasul-Nya dan bagi orang-
orang mukmin, tetapi orang-orang munafik itu tidak mengetabui. (Q5. 63:8)

Allah #8 berfirman seraya mengabarkan tentang orang-orang munafik,
semoga laknat ﬁ]la.h  menimpa mereka, di mana mereka:
§ niieney Ly oy Ly S A U el Ve 18y b "Apabila dikatakan kepada
mereks: Marilek r'}rnmanj agar Rasulullab iremintakan ampunan baginn,’
mereka membuang mwka. " Maksudnya, menghalang-halangi dan berpaling
dari apa yang dikarakan kepada mereka karena sombong terhadap hal tersebuwt
dan meremehkan sesuaru yang dikatakan kepada mereka. Itulah sebabnya
Allah % berfirman, € o524 5, 0.0 :-;'_;_1 ¥ “Dan kamu melibat mereka

berpaling sedang mereka menyombonghkan diri.”

Kemudian Allah Ta'ala memberikan balasan kepada mereka atas
tindakan mereka itu, Dia berfirman: .
€onir L 50 5 B0 9 i o A et g T2y
"Sama saja b;.:g: meveka, kanme memintakan armpinan atan mfa.k k::mﬂ mmtﬁkﬁn
ampunan bagi meveka, Allab tidak akan menganmpuni mereka. Sesunggubnya
Aliak tidak memberi petunjuk kepada orang-orang yang fasik.” Sebagaimana
vang Dia firmankan dalam surar at-Taubah, dan kami telah membahas hal
tersebur pada pembahasan sebelumnya,

Ibnu Abi Hatim meriwayatkan, ayahkue memberitahuku, Ibnu Abi
“Umar al-Adani membemahu kami, dia berkata bahwa Suf_r,a:n berkata tentang
firman-Nya, # «ioese; 143l ¥ "Mereka membuang muka,” Ibnu Abi ‘Umar me-
ngatakan: “Sufyan mr.-malmgkm wajahnya ke sebelah kanan dan memandang
dengan mata merah. Dan kemudian dia berkara: Seperti inilah dia.™

Beberapa ulama Salaf menyebutkan bahwa siyag (redaksi) secara ke-
seluruhan turun berkenaan dengan ‘Abdullah bin Ubay bin Salul, sebagaimana
yang akan kami kemukakan tidak lama setelah ini, insya Allah, dan hanya
kepada-Nya kira menyandarkan diri.

Al-Hafizh Abu Bakar al-Baihagi meriwayatkan, Abu “Abdillah al-
Hafizh memberitahu kami, Abu Bakar bin Ishaq membentahu kami, Bisyir
bin Musa memberitahu kami, al-Humaidi memberitahu kami, Suf}ran mem-
beritahu kami, “Amr bin Dinar memberitahu kami, aku mendengar Jabir bin
*Abdillah berkara: “Kami permah bersama Rasulullah % dalam suam peperangan,
kemudian salah seorang dari kaum Muhajirin memukul dan mendorong se-
orang Anshar dari belakang, Maka orang Anshar itu berujar: ‘Hidup orang-
orang Anshar.” Sedangkan orang Muhajirin berucap: “Hidup orang-orang
Mubhajirin.’ Maka Rasulullah $% bersabda:

(L g s il 380 J6 6 )
Mengapa terjadi seruan Jahilivyah? Tinggalkanlah hal itu, karena sesungguh-

nva seruannya itu busuk.™
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‘Abdullah bin Ubay bin Salul mengatakan: "Mereka sungguh telah
melakukannya, Demi Allah, jika saja kita kembali ke kota Madinah, pastilah
orang-orang yang lebih kuat dan mulia akan mengusir orang yang lemah dan
terhina.”

Jabir bin *Abdillah mengatakan bahwa sedangkan orang-orang Anshar
yang ada di kota Madinah lebih banyak jumlahnya dari orang-orang Muhajirin
ketika Rasulullah 38 sampai di kota Madinah, Dan setelah beberapa waktu,
kaum Muhajirin pun semakin banyak. Kemudian *Umar berkata: “Biarkan
aku memenggal leher orang munafik ini." Maka MNabi 3§ bersabda: "Biarkan
saja dia, sehingga orang-orang tidak akan membicarakan bahwa Muhammad
telah membunuh para Sahabatnya.”

Hadits tersebut dinwavatkan oleh Imam Ahmad dar Husain bin
Muhammad al-Marwazi dari Sufyan bin ‘Uyainah. Dan juga diriwayatkan
oleh Imam al-Bukhan dan al-Humaid:. Juga dinwayatkan oleh Imam Muslim
dan Abu Bakar bin Abi Syathah, dan lain-lain dan Sufyan.

Imam Ahmad menwayatkan dan Zaid bin Argam, dia berkata: “Aku
pernah bersama Rasulullah #& dalam perang Tabulk’, lalu *Abdullab bin Ubay
berkara: Tika saja kira kembali ke Madinah, pasu orang-orang yang mulia
akan mengusir orang-orang vang hina."” Kemudian dia berkara: “Maka aku
mendatangi MNabi $% dan kuberitahukan mengenai hal tersebut. Tetapi *Abdullah
bin Ubay malah bersumpah bahwa dia ridak pernah mengatakan hal tersebut.
Sehingga kaumku mencelaku dan berkata: “Apa yang kamu inginkan dengan
semua ini?” Aku pun pergi dan kemudian tidur dengan perasaan sedih dan
berduka. Kemudian Rasulullah & mengirimkan utusan kepadaku dan me-
ngatakan: “Sesungguhnya Allah telah menurunkan (ayat) perihal alasanmu
dan kebenaranmu.”

Kemudian dia berkata: “Turunlah ayae ini:

STy 2 Ty i LTy |k B ) e e ket Y D)1 Ll a3
€01 g BN e m i sl 00 D Y

Meveka orang-orang yang mengatakan (kepada ovang-orang Anshaz): Janganlab
kamu memberikan Ferbefaanj.zq:ﬂ .&epud’g Orang-arang (Mrubajirin) yang ada di
sist Rasslullab supaya meveka bubar (meningpallan Rasulullah).' Fadabal ke
puryaan Allab-lab perbendabaraan langic dan bumi, terapi ovang-orang munafik
it tidak memabami. Meveka bevkata: Sesungpubnya jika kita telah kembali ke
Mdﬂll-ﬂ.ﬂ'.{?, I’ﬁﬂd’?"‘bﬁiﬂrﬂ rang }Wﬂg .kﬂ.'l! dkﬁﬂ ”.if.'ﬂgﬂ.‘;‘?' ﬁ‘?’.‘lﬂ'g—ﬂ]"d’.?‘ig _'}'.'lﬂ'g ;Emd'b

ffaﬂ;vatfany.z. -

' Cerita yang masyhur di kalangan ahli perang dan ahl sejarah babwa masalah ind cerjadi pada
saat perang bani Mushthaliq dan Ubay bin Salul tidak muncul dalam perang Tabuk.
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Demikian hadits yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari tentang
ayat ini dart Adam bin Abi Iyas, dan Syu'bah. Kemudian dia mengarakan,
Ibou Abi Za-idah mengatakan dan al-A'masy, dari ‘Amr, dari [bou Abi Laila,
dari Zaid, dari Nabi 5% Dan diriwavatkan oleh Imam ar-Tirmidzi dan an-
Masa-i, juga tentang penafsiran avar di atas, dari hadits Syu'bah.

Imam Ahmad 4% meriwayatkan, Hasan bin Musa memberitahu
kami, Zuhair memberitahu kami, Abu Ishaq membentahu kami, bahwa dia
pernah mendengar Zaid bin Arqam berkata: “Kami pernah pergi bersama
Rasulullah & dalam suatu perjalanan, lalu orang-orang merasa kepayahan,
lalu “Abdullah bin Ubay berkara kepada para Sahabarnya: Tanganlah kamu
memberikan perbelanjaan kepada orang-orang yang ada di sisi Rasulullah
supaya mereka ];tr_'rgl mr_'ninggzlk:m belian.” Lebih lanjlut, dha berkatra: ‘Anda
saja kita kembali ke Madinah, niscaya orang-orang kuat akan dapat mengusir
orang-orang lemah.” Kemudian aku mendatang Mabi & dan memberitahukan
hal ersebur kepada beliaw, Lalu beliau mengirimkan urusan untuk menanyakan
hal 1tu kepadanya. Kemudian dia mengucapkan sumpah untuk mengingkan
ucapannya tersebut, Kemudian orang-orang berkata: “Zaid telah berbohong,
wahai Rasulullah.' Maka, apa yang mereka katakan itu sangat menyakitkan
hatku. Kemudian Allah Ta'ala menurunkan ayar yang membenarkan ke-
]mll:manku itu, € 0l 9 05 b Yika orang-orang munafik itu datang
kepadarm, ™ Dia berkara: “Kemudian Rasulullah 3% memanggil mereka untuk
memohonkan ampunan bagi mereka, tetapi mereka justru memalingkan wajah."

Firman-Nya, € 250 52 000 b “Saakan-akan mereka itu seperti kayu
yang tersandar.” Dia berkata: “Mereka itu adalah orang-orang yang tampan.”
Telah diriwayarkan oleh Imam al-Bukhari, Muslim, dan an-MNasai, dari hadirs
Zuhair. Juga dinwayatkan cleh al-Bukhari dan at-Tirmidzi dan hadics Israil,
keduanya dari Abu Ishaq ‘Amr bin ‘Abdullah as-Subai’i al-Hamdani al-Kufi,
dari Zaid.
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Hai orang-orang yang beriman, janganlal barta-bartamu dan anab-anakmn
melalaikanmu dari mengingat Allab. Barangsiapa yang berbuat demikian,
maka mereka itnlab orang-orang vang rugi. (QS. 63:9) Dan belanjakanlab
sebagian dari apa yang telab Kami berikan kepadamu sebelum datang
kemarian kepada salab seorang di antara kamu; laln ia berkata: "Ya Rabb-
ko, meagapa Enghkan tidak menanggubban (Rematian)ken sampai wakin
yang dekat, yang menyebabkan akn dapat bersedekab dan akn termasnk
orang-orang yang shalib?" (QS. 63:10) Dan Allab sekali-kali tidak akan
menanggnbkan (kematian) seseorang apabila datang wakin kematiannya,
Dan Allab Mabamengetalud apa yang kamu kerjakan. (QS. 63:11)

Allah %% telah berfirman seraya memerintahkan hamba-hamba-Nva
_"r".:l.l.'lg I'.IEE']mBII SLLPE}':I. htrﬂzil-c_[r ki."r.l :I.LI.J-N}':I 'll':'kﬂ].[gl.l.'n m.l:].:l.['ﬂ.ﬂg mtrﬁkn Aiupa}'z.
tidak melupakan dzikir hanya karena disibukkan oleh harra kekayaan dan
anak. Selan itu, Dia juga membentahukan bahwa barangsiapa vang terpedaya
dengan kenikmatan dunia dan perhiasannya dengan melupakan din untuk
berbuar taar dan berdeikir kepada-INya, maka dia termasuk orang-orang yang
hcn;r—bm;r m[:rugi, }':I.I'.I.g mr,'ruﬁi.lt:in di.l'i sr_'ner'ri da.n juga lu:lu:lrg:].n}-‘; F:I.Lla.
han Kiamat kelak.

Selanjutnya, Allah Ta'ala memenntah mereka untuk berinfak di jalan-
N}'a, di mana Dia berfirman:

:._J_u ‘L-,.l i J__:"_-.’.' Ei H:_ :,;..s e ._f..'l gy L ol J:’ a ._:.I_._'-L: ) I_,_._...,lr ¥
1{_ -ul_-\.'l o _‘:'-I‘; :,:l.,_-‘n_
"Dan belanfakanlah sehaglan dari apa yang telah Kami berikan kepadam sebeliom
datang kematian kepada salab scovang di anvara kam, lali ta berkeata: 'Ya Rabl-
kas, mengapa Enghan tidak menangpubkan (kematian)ku sampai wakty yang
dekar, yang menyebabkan akw dapar bersedekah dan akw termasuk orang-orang
yang shalib?'” Dengan demikian, setiap orang vang berlebih-lebihan akan me-
nyesal kelak pada saar menghadapi kematian {sakararul maut), dan dia akan
m!:mlnt:l .Supﬂ'} A Llsl.a.l'.l". a dlr}f_ rj‘ran]:lng ].Jj‘] mrslu h:l.n"r | Sfbfﬂ'l:ll— Padahﬂ
sesuatu yang akan te:jadl pasti akan refadi, dan apa yang akan darang iru pasti
datang. Dan semuanya itu tergantung pada tindakannya vang berlebihan.
Sedangkan orang-orang kafir, maka mereka adalah sepemi yang difirmankan
a"i.]lah Ta'ala:
g Pty JEEFEUN - RO S B4 L =N P
€550 5 g5 el oo GG
"Dernikianlal keadaan ovang-ovang kafir itu, sehingga apabila datang kematian
kepada salah seovang di antara meveka, maka dia bevkata: "Ya Rabb-ku, bembali.
kanlab akw (ke dunia). " Agav akn berbuat amal yang shalih terbadap apa yang
telah aku tingpalkan, Sehali-kali vidak. Sesunggubnya itn adalah pevkataan yang
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diticapkannya saja. Dan di badapan meveka ada dinding sampai bari meveka
dibangkitean.” (5. Al-Mu'minuun: 99-100),

. Kemudua.n ﬁ]lah 'k berfirman:

§ 08 U i 0y el S G i B2 ) b "Dan Allab sekali-kali tidak akan
menangphian ,g'}ema:un,l seseorang apabila datang waktu kematiannya. Dan
Allah Mabamengetabui apa yang kamu kerfakan.” Maksudnya, Allah 28 vdak
akan memberikan tangguh kepada seseorang jika telah darang wakru kemarian-

nya. Dan hanya Allah Ta'ala Yang Mahamengetahui orang yang jujur dalam
perkataan dan permintaannya supaya ditangguhkan, dari orang yang kalau
saja dikembalikan, pastilah dia akan kembali mengerjakan keburukan yang
sama.

Oleh karena itu, Allah Ta'ala berfirman, € & Ja8 U s &0 % "Dan
Allal Mahamengetabui apa yang kamu kerjakan. " Wallaabu alam.

Ibnu Abi Hatim meriwayatkan dari Abud Darda’ &, dia berkara:

"Ka.mi pernah menyebutkan di hadapan Rasulullah 3% mengenai tambahan
ur, maka beliau bersabda:

2l i .,s‘,_,: o _,.uJ‘I o th.H L—q.l'lJ L.qi:-l el 13) L_n.-:;i'-_,g ‘Eamul )
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“Sesungguhnya Allah ridak akan mengakhirkan satu jiwa pun jika telah datang
ajalnya. Dan sesungguhnya penambahan dalam umur adalah Allah akan me-

ngaruniai keturunan yang shalih kepada seorang hamba, dan mereka akan
mendo'akannya kelak setelah ia berada di dalam kubur.™*

Demikianlah akhir dari tafsir surar al-Munaafiqun. Segala puji dan
syukur hanya menjadi milik-Nya, dan kepada-Nya kita memohon perlindungan.

«B>

* B&awﬁm (sangat lemah), dikarakan oleh Syaikh al-Albani dalam kitab Diba Sifal faami®
{1671},
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